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Preklad tejto stránky bol vytvorený strojovým prekladom [Prepojenie].  Strojové preklady môžu 
obsahovať chyby, ktoré môžu znižovať ich zrozumiteľnosť a presnosť. Ombudsman nenesie 
žiadnu zodpovednosť za prípadné nezrovnalosti. Ak potrebujete najaktuálnejšie informácie a 
chcete mať právnu istotu, pozrite si zdrojovú verziu, ktorá sa nachádza na uvedenom odkaze 
angličtina.  Ak potrebujete viac informácií, prečítajte si dokument o našej jazykovej politike a 
politike prekladu [Prepojenie]. 

Rozhodnutie vo veci 1871/2020/OAM týkajúcej sa 
spôsobu, akým Európska centrálna banka (ECB) riešila 
žiadosť o poskytnutie prístupu verejnosti k 
dokumentom týkajúcim sa rozhodnutia nemeckého 
ústavného súdu vo veci programu nákupu aktív 
verejného sektora ECB 

Rozhodnutie 
Prípad 1871/2020/OAM  - Otvorené dňa 06/11/2020  - Rozhodnutie z dňa 22/03/2021  - 
Dotknutý orgán Európska centrálna banka ( Nezistil sa žiadny nesprávny úradný postup )  | 

Vec sa týkala rozhodnutia ECB zamietnuť prístup verejnosti k dokumentom týkajúcim sa jej 
programu nákupu aktív verejného sektora (PSPP). Tieto dokumenty boli poskytnuté nemeckej 
spolkovej vláde, aby mohla posúdiť primeranosť PSPP v nadväznosti na rozhodnutie 
nemeckého ústavného súdu. 

ECB sa pri zamietnutí prístupu opierala o pravidlo zmluvy, ktoré vyžaduje, aby sa rokovanie 
Rady guvernérov ECB nezverejňovalo. Odvolávala sa tiež na potrebu chrániť verejný záujem, 
pokiaľ ide o dôvernosť rokovania jej rozhodovacích orgánov, potrebu chrániť menovú politiku 
Únie a dôvernosť dokumentov určených na interné použitie. 

Ombudsmanka dospela k záveru, že odmietnutie ECB udeliť prístup verejnosti je odôvodnené. 
Pri vyvodzovaní tohto záveru ombudsmanka konštatovala, že na jeden dokument sa vzťahujú 
pravidlá zmluvy, podľa ktorých sa rokovania Rady guvernérov ECB nezverejňujú. ECB 
primerane vysvetlila, prečo by zverejnenie ostatných dokumentov ohrozilo verejný záujem, 
pokiaľ ide o menovú politiku. Ombudsmanka vzala na vedomie významný verejný záujem o túto
záležitosť, zároveň však zohľadnila úsilie ECB poskytnúť sťažovateľovi a verejnosti čo najviac 
informácií o tejto veci a prípad uzavrela. 

https://www.ombudsman.europa.eu/etranslation
https://www.ombudsman.europa.eu/languagepolicy
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Okolnosti podania sťažnosti 

1. Po finančnej kríze v rokoch 2007 – 2008 prijala Európska centrálna banka (ECB) niekoľko 
„neštandardných opatrení menovej politiky“ na dosiahnutie svojho cieľa zabezpečiť cenovú 
stabilitu. Jedným z takýchto opatrení bolo vytvorenie programov nákupu aktív [1],  ako napríklad
Program nákupu aktív vo verejnom sektore (PSPP). V rámci programu PSPP, ktorý bol 
spustený v roku 2015, centrálne banky Eurosystému [2]  nakupujú dlhopisy vydané uznanými 
agentúrami, regionálnymi a miestnymi vládami, medzinárodnými organizáciami a 
multilaterálnymi rozvojovými bankami so sídlom v eurozóne [3] . 

2. Nemeckému spolkovému ústavnému súdu bolo predložených niekoľko prípadov 
týkajúcich sa rozhodnutí ECB o PSPP a ich implementácii v Nemecku. V tejto súvislosti 
nemecký ústavný súd položil Súdnemu dvoru EÚ (Súdny dvor) otázky týkajúce sa platnosti 
PSPP podľa práva EÚ. V decembri 2018 Súdny dvor konštatoval, že PSPP neporušuje právo 
EÚ [4] . 

3. Nemecký ústavný súd potom 5. mája 2020 [5]  rozhodol vo veciach, ktoré mu boli 
predložené, pričom rozsudok Súdneho dvora a PSPP vyhlásil za nezákonné a bez záväzného 
účinku v Nemecku. Nemecké orgány dostali trojmesačné prechodné obdobie na ďalšie 
posúdenie a zabezpečenie toho, aby ECB odôvodnila proporcionalitu programu, čo by umožnilo
jeho pokračovanie v Nemecku. 

4. V tejto súvislosti ECB povolila nemeckej centrálnej banke (Bundesbank) sprístupniť nemeckej
spolkovej vláde niekoľko neverejných dokumentov týkajúcich sa posúdenia primeranosti PSPP 
zo strany ECB. Zverejnenie sa uskutočnilo za prísnych požiadaviek dôvernosti a podľa ECB v 
súlade so zásadou lojálnej spolupráce medzi inštitúciami EÚ a orgánmi členských štátov [6] . 

5. V júni 2020 sťažovateľ požiadal ECB, aby poskytla prístup verejnosti [7]  k dokumentom, 
ktoré ECB poskytla nemeckým orgánom na základe rozsudku nemeckého ústavného súdu, ako 
aj list o postúpení príslušných dokumentov. 

6. ECB identifikovala osem dokumentov, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti žiadosti 
sťažovateľa. Jedným z dokumentov bol list o postúpení, ktorý prezident ECB zaslal prezidentovi
Bundesbank, zatiaľ čo zvyšných sedem dokumentov bolo pripojených k tomuto listu. ECB 
poskytla verejnosti prístup k listu o zasielaní (dokument 1) a odmietla sprístupniť zvyšných 
sedem dokumentov (dokumenty 2 – 8), konkrétne: 

2. Podkladový dokument s názvom Rozšírený program nákupu aktív eurozóny: Úvahy o menovej 
politike z 21. novembra 2014 

3. Prezentácia s názvom Druhá priebežná správa o doplnení balíka politík z júna a októbra 
2015, 7. januára 2015 

4. Antworten zum dem Fragenkatalog gemäß §§ 27a BVerfGG o programe nákupu rozšíreného 
majetku, 15. novembra 2016 [8] 
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5. Schriftliche Erklärung in der Rechtssache C-493/17, 30. novembra 2017 [9] 

6. Výňatok z informačného dokumentu ECB o politike ECB z júna 2020 

7. Skúšobná správa zo zasadnutia menovej politiky, ktoré sa konalo 4. decembra 2014 

8. Výňatok zo zápisnice z 506. zasadnutia Rady guvernérov ,  ktoré sa konalo 3. – 4. júna 2020 – 
bod programu „Rozhodnutia o menovej politike“, 23. júna 2020 

7. V auguste 2020 sťažovateľ požiadal o preskúmanie rozhodnutia ECB nezverejniť týchto 
sedem dokumentov (podal tzv. opakovanú žiadosť). 

8. V októbri 2020 ECB potvrdila, že odmietla poskytnúť prístup verejnosti k požadovaným 
dokumentom (vydala tzv. potvrdzujúce rozhodnutie). Tvrdila, že zverejnenie jedného dokumentu
by bolo v rozpore s primárnym právom. [10]  ECB sa ďalej odvolávala na rôzne výnimky 
stanovené v jej pravidlách o prístupe verejnosti k dokumentom s cieľom odôvodniť zamietnutie 
prístupu. Tvrdil, že zverejnenie dokumentov by mohlo ohroziť ochranu verejného záujmu, pokiaľ
ide o dôvernosť konaní rozhodovacích orgánov ECB [11] , menovú politiku Únie [12]  a 
dôvernosť dokumentov ECB určených na vnútorné použitie [13] . 

9. Nespokojný s rozhodnutím ECB sa sťažovateľ obrátil na ombudsmana v októbri 2020. 

Vyšetrovanie 

10. Ombudsmanka začala vyšetrovanie v súvislosti s odmietnutím ECB poskytnúť prístup 
verejnosti k požadovaným dokumentom. 

11. V priebehu vyšetrovania vyšetrovací tím ombudsmana skontroloval požadované dokumenty 
a usporiadal stretnutie so zástupcami ECB. [14]  Sťažovateľ poskytol pripomienky k správe zo 
zasadnutia. 

Argumenty predložené ombudsmanovi 

Argumenty inštitúcie 

12. Pokiaľ ide o výňatok zo zápisnice z 506. zasadnutia Rady guvernérov [15]  (dokument 8), 
ECB uviedla, že je chránená absolútnou výnimkou uvedenou v pravidlách prístupu verejnosti, 
konkrétne ochranou verejného záujmu, pokiaľ ide o dôvernosť rokovaní rozhodovacích orgánov
ECB. Zápisnica bola tiež dôverná podľa primárneho práva. [16] [17] 

13. ECB ďalej uviedla, že všetkých sedem dokumentov je chránených verejným záujmom, 
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pokiaľ ide o menovú politiku Únie. Zverejnenie by odhalilo informácie týkajúce sa stratégie, 
prípravy a vykonávania PSPP a neštandardných opatrení menovej politiky. Na druhej strane by 
to mohlo viesť k neželaným účinkom na správanie účastníkov trhu. Mohlo by to tiež výrazne 
obmedziť manévrovací priestor ECB v budúcnosti, keďže neštandardné opatrenia menovej 
politiky pravdepodobne zostanú súčasťou súboru nástrojov ECB. 

14. ECB sa okrem toho domnievala, že podkladová poznámka, prezentácia, brífing a interný 
návrh (dokumenty 2, 3, 6 a 7) boli súčasťou rozhodovacieho procesu, ktorý viedol k prijatiu 
opatrení menovej politiky. Ich zverejnenie by narušilo ochranu interných rokovaní v ECB. 

15. Vzhľadom na absolútnu povahu niektorých uvádzaných výnimiek a na to, že podľa názoru 
ECB tvrdenia sťažovateľa nestačili na preukázanie existencie prevažujúceho verejného záujmu 
na zverejnení, ECB dospela k záveru, že dokumenty nemožno zverejniť. 

Argumenty sťažovateľa 

16. Podľa názoru sťažovateľa existuje prevažujúci verejný záujem vedieť, aké informácie boli 
poskytnuté nemeckým orgánom. Všeobecnejšie tvrdí, že existuje prevažujúci verejný záujem na
poskytnutí prístupu, aby verejnosť mohla preskúmať, či ECB zostala nezávislá po rozhodnutí 
nemeckého ústavného súdu. 

17. Podľa sťažovateľa ECB uplatňuje zásadu dôvernosti menovej politiky na odmietnutie 
prístupu k dokumentom, ktoré by sa v niektorých prípadoch mohli zverejniť vo verejnom záujme.

18. Sťažovateľ takisto poukázal na to, že niektoré dokumenty pochádzajú z roku 2014. Je 
pochybné, že zverejnenie týchto informácií by mohlo mať vplyv na súčasnú menovú politiku. 

Posúdenie ombudsmana 

19. Ombudsmanka posúdila, či rozhodnutie ECB neposkytnúť sťažovateľovi prístup verejnosti 
bolo primerané a v súlade s platnými pravidlami. 

20. ECB vykonáva svoje povinnosti v súlade so zmluvami, medzi ktoré patrí Protokol o 
osobitných inštitucionálnych ustanoveniach vzťahujúcich sa na ECB. [18]  Podľa protokolu sú 
rokovania Rady guvernérov  dôverné. Súdny dvor potvrdil, že dôvernosť rokovaní Rady 
guvernérov je zaručená ako všeobecná zásada bez toho, aby bolo potrebné odvolávať sa na 
jednu z výnimiek stanovených v platných pravidlách o prístupe k dokumentom [19] . 

21. Na tomto základe je rozhodnutie nezverejniť výňatok zo zápisnice z 506. zasadnutia Rady  
guvernérov (dokument 8) primerané. 

22. Rada guvernérov však môže rozhodnúť o  zverejnení výsledkov  svojich rokovaní. ECB 
informovala sťažovateľa, že výsledok  rokovaní príslušného zasadnutia je verejný, a poskytla 
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odkaz na miesto, kde sa uverejňuje online [20] . 

23. Tento výsledok je uvedený v dokumente s názvom „Účt zo zasadnutia Rady guvernérov 
Európskej centrálnej banky o menovej politike, ktoré sa konalo v stredu a vo štvrtok 3. – 4. júna 
2020 vo Frankfurte nad Mohanom“ . Tento účet je, poznamenáva ombudsman, veľmi podrobný.

24. Pokiaľ ide o zvyšných šesť dokumentov (dokumenty 2 – 7), ECB tvrdila, že ich zverejnenie 
by mohlo ohroziť ochranu verejného záujmu, pokiaľ ide o menovú politiku Únie. 

25. Inšpekcia vyšetrovacej skupiny ombudsmana potvrdila, že dokumenty obsahujú podrobnosti
o hodnotení a fungovaní neštandardných politických opatrení. Názor ECB, že zverejnenie 
týchto dokumentov by mohlo ohroziť verejný záujem, pokiaľ ide o menovú politiku Únie, je 
rozumný. Ombudsman pri vyvodení tohto záveru poznamenáva, že súdy Únie uznali, že ECB 
disponuje širokou mierou voľnej úvahy pri rozhodovaní o tom, či by zverejnenie dokumentov 
mohlo ohroziť ochranu verejného záujmu, pokiaľ ide o finančnú, menovú alebo hospodársku 
politiku Únie alebo členského štátu. [21] 

26. ECB sa tiež náležite zaoberala tým, či by dokumenty z času mohli mať vplyv na súčasnú  
menovú politiku. ECB vo svojom potvrdzujúcom rozhodnutí a počas stretnutia s vyšetrovacím 
tímom ombudsmana vysvetlila, že oznamovanie informácií je samo osebe nástrojom menovej 
politiky. Zverejnenie dokumentov, ktoré neboli vypracované na tento účel, by mohlo viesť k 
potenciálnym neúmyselným očakávaniam účastníkov trhu. ECB tvrdila, že aj v prípade, že 
niektoré dokumenty boli vypracované v roku 2014, boli aj v súčasnosti relevantné minulé 
hodnotenia. Programy nákupu prebiehajú a politiky zostávajú relevantné aj v budúcnosti. 
Zverejnenie interných rokovaní by mohlo viesť k zníženiu manévrovacieho priestoru ECB v jej 
rozhodovacom procese, čo by mohlo mať negatívny vplyv na účinnosť ECB pri plnení jej 
mandátu. Ombudsman sa domnieva, že vzhľadom na tieto vysvetlenia je prinajmenšom 
rozumne predvídateľné, že zverejnenie by narušilo ochranu verejného záujmu, pokiaľ ide o 
menovú politiku. 

27. Výnimka týkajúca sa ochrany menovej politiky je absolútna, čo znamená, že nemôže byť 
prekonaná žiadnym iným verejným záujmom. Argumenty sťažovateľa týkajúce sa 
prevažujúceho verejného záujmu na zverejnení sa preto v súvislosti s touto výnimkou nemôžu 
zohľadniť. 

28. Vzhľadom na to, že výnimka z ochrany menovej politiky bola platne uplatnená v prípade 
všetkých šiestich dokumentov, ombudsman nemusí vykonať hĺbkové posúdenie toho, či by 
zverejnenie v prípade niektorých z týchto dokumentov ohrozilo aj potrebu chrániť interné 
rokovania v ECB. 

29. Ombudsman ďalej poznamenáva, že ECB informovala sťažovateľa o typoch dokumentov, 
ktoré boli identifikované ako dokumenty patriace do rozsahu pôsobnosti jeho žiadosti, a pokiaľ 
je to možné, o ich obsahu. 

30. Vzhľadom na to všetko sa ombudsman domnieva, že ECB bola oprávnená odmietnuť 
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prístup verejnosti k požadovaným dokumentom. Ombudsman vzal na vedomie významný 
verejný záujem v tejto veci, ale zohľadnil úsilie ECB poskytnúť sťažovateľovi a verejnosti čo 
najviac informácií a prípad uzavrel. 

Záver 

Na základe vyšetrovania ombudsman uzatvára tento prípad týmto záverom: 

Zo strany Európskej centrálnej banky nedošlo k nesprávnemu úradnému postupu. 

Sťažovateľ a Európska centrálna banka budú o tomto rozhodnutí informovaní . 

Emily O’Reilly  európska ombudsmanka 

 Štrasburg 22. 2021 

[1]  Viac informácií je k dispozícii na adrese: 
https://www.ecb.europa.eu/explainers/show-me/html/app_infographic.en.html [Prepojenie]. 

[2]  Eurosystém pozostáva z ECB a národných centrálnych bánk krajín, ktoré prijali euro. 

[3]  Viac informácií je k dispozícii na adrese: 
https://www.ecb.europa.eu/mopo/implement/app/html/index.en.html#pspp [Prepojenie]. 

[4]  Rozsudok Súdneho dvora z 11. decembra 2018, vec C-493/17 Weiss a.o., k  dispozícii na 
adrese 
http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=208741&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=6385187 
[Prepojenie]. 

Tlačová správa je k dispozícii na adrese: 
https://curia.europa.eu/jcms/upload/docs/application/pdf/2018-12/cp180192en.pdf [Prepojenie]. 

[5]  Rozsudok druhého senátu BVerfG z 5. mája 2020 – 2 BvR 859/15, k dispozícii na adrese 
http://www.bverfg.de/e/rs20200505_2bvr085915en.html [Prepojenie]. Tlačová správa je k 
dispozícii na adrese: 
https://www.bundesverfassungsgericht.de/SharedDocs/Pressemitteilungen/EN/2020/bvg20-032.html 
[Prepojenie]. 

[6]  Viac informácií nájdete v liste, ktorý prezident ECB zaslal Európskemu parlamentu z 29. 
júna 2020, ktorý je k dispozícii na adrese: 

https://www.ecb.europa.eu/explainers/show-me/html/app_infographic.en.html
https://www.ecb.europa.eu/mopo/implement/app/html/index.en.html#pspp
http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=208741&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=6385187
https://curia.europa.eu/jcms/upload/docs/application/pdf/2018-12/cp180192en.pdf
http://www.bverfg.de/e/rs20200505_2bvr085915en.html
https://www.bundesverfassungsgericht.de/SharedDocs/Pressemitteilungen/EN/2020/bvg20-032.html


7

https://www.ecb.europa.eu/pub/pdf/other/ecb.mepletter200629_Simon~ece6ead766.en.pdf 
[Prepojenie], 

alebo v prejave člena Výkonnej rady ECB z 2. júla 2020, ktorý je k dispozícii na adrese: 
https://www.ecb.europa.eu/press/key/date/2020/html/ecb.sp200702~87ce377373.en.html 
[Prepojenie]. 

[7]  Podľa rozhodnutia Európskej centrálnej banky zo 4. marca 2004 o prístupe verejnosti k 
dokumentom Európskej centrálnej banky (ECB/2004/3) v znení zmien a doplnení: 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32004D0003%2801%29 
[Prepojenie]. 

[8]  Odpovede na dotazník o programe nákupu rozšíreného majetku (15. novembra 2016) 
vypracovaný podľa odsekov 27 a 27a nemeckého zákona o spolkovom ústavnom súde. 

[9]  Písomné vyhlásenie (ECB) vo veci C-493/17 (30. novembra 2017). 

[10]  Podľa Protokolu (č. 4) o Štatúte Európskeho systému centrálnych bánk a ECB, ktorý je 
súčasťou Zmluvy o fungovaní EÚ, k dispozícii na adrese 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A12016E%2FPRO%2F04 
[Prepojenie]. 

[11]  Článok 4 ods. 1 písm. a) prvý zámer rozhodnutia ECB/2004/3. 

[12]  Článok 4 ods. 1 písm. a) druhá zarážka rozhodnutia ECB/2004/3. 

[13]  Článok 4 ods. 3 rozhodnutia ECB/2004/3. 

[14]  Správa zo zasadnutia je k dispozícii na adrese: 
https://www.ombudsman.europa.eu/en/report/en/137337 [Prepojenie]. 

[15]  Rada guvernérov je hlavným rozhodovacím orgánom ECB. Skladá sa zo šiestich členov 
Výkonnej rady a guvernérov národných centrálnych bánk 19 krajín eurozóny. 

[16]  Článok 10 ods. 4 Protokolu o štatúte Európskeho systému centrálnych bánk a ECB 
stanovuje: „Porady [ Rady guvernérov] sú dôverné. Rada guvernérov môže rozhodnúť o 
zverejnení výsledkov svojich rokovaní“ . 

[17]  ECB sa odvolala na rozsudok Súdneho dvora z 19. decembra 2019 Európska centrálna 
banka proti Espírito Santo Financial (Portugalsko), C-442/18 P 
http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=221794&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=1098006 
[Prepojenie]. 

[18]  Protokol o štatúte Európskeho systému centrálnych bánk a ECB, pozri poznámku pod 
čiarou 10. 

https://www.ecb.europa.eu/pub/pdf/other/ecb.mepletter200629_Simon~ece6ead766.en.pdf
https://www.ecb.europa.eu/press/key/date/2020/html/ecb.sp200702~87ce377373.en.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32004D0003%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A12016E%2FPRO%2F04
https://www.ombudsman.europa.eu/en/report/en/137337
http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=221794&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=1098006
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[19]  Pozri rozsudok Súdneho dvora z 19. decembra 2019 Európska centrálna banka proti 
Espírito Santo Financial (Portugalsko), C-442/18 P, k dispozícii na adrese: 
http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=221794&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=1098006 
[Prepojenie]a rozsudok Súdneho dvora z 21. októbra 2020 Európska centrálna banka/Espirito 
Santo Financial Group  C-396/19 P, k dispozícii na adrese: 
http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=232705&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=4199477 
[Prepojenie]

[20]  Účtovný výkaz zasadnutia Rady guvernérov ECB z 3. – 4. júna 2020, ktorý je k dispozícii 
na: https://www.ecb.europa.eu/press/accounts/2020/html/ecb.mg200625~fd97330d5f.en.html 
[Prepojenie]

[21]  Pozri rozsudok Všeobecného súdu zo 4. júna 2015, Versorgungswerk /ECB , T-376/13, 
body 53 – 55: 
http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=164732&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=5220889 
[Prepojenie]. 

http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=221794&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=1098006
http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=232705&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=4199477
https://www.ecb.europa.eu/press/accounts/2020/html/ecb.mg200625~fd97330d5f.en.html
http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=164732&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=5220889

